
Achtung vor den Schritten :d

Aandacht voor de stappen :                     n

Attenzione ai passi :i

eAtención a los pasos : P.2 - 6 - 7

fAttention aux étapes :
gCheck installation steps :

fNOTICE DE MONTAGE gINSTALLATION INSTRUCTIONS
eMANUAL DE INSTALACION iISTRUZIONI DI MONTAGGIO

nINSTALLATIE VOORSCHRIFTEN dINSTALLATIONSANLEITUNG
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f
Garder stocké avec l'emballage, sans retirer le film, jusqu'à 24h avant l'installation finale. Déballer 
24h avant l'installation et stocker à plat dans un local sec et clos, présentant une température 
comprise entre 10°C et 30°C et une humidité relative de 40% à 60%.
g
Stock with the packaging, without removing the film, until 24h before the final installation. Unpack 
24h before installation and stock flat in a closed and dry location, with a temperature between 10°C 
and 30°C and relative humidity of 40% to 60%.
e
Conservare con la confezione, senza rimuovere il film, fino a 24 ore prima dell'installazione finale. 
Smaltire 24 ore prima dell'installazione e dello stoccaggio in luogo chiuso e asciutto, 
con una temperatura compresa tra 10°C e 30°C e un'umidità relativa tra 40% e il 60%.
i
Stock con el embalaje, sin quitar la pelicula, hasta 24h antes de la instalación final. Desembalar 
24h antes de la instalación y almacenarlas en un lugar cerrado y seco, con una temperatura entre 
10°C y 30°C y una humedad relativa del 40% al 60%.
n
Voorraad met de verpakking, zonder de film te verwijderen, tot 24 uur de definitieve installatie. Pak 
24 uur voor installatie en voorrad plat op een gesloten en droge locatie, met een temperatuur 
tussen 10°C en 30°C en relatieve luchtvochtigheid van 40% tot 60%.
d
Mit der Verpackung, ohne den Film zu entfernen, bis 24h vor der endgültige Installation. 24h vor 
der montage auspacken und an einem geschlossenen und trockenen ort mit einer Temperatur 
zwischen 10°C und 30°C und einer relativen feuchtigkeit zwinschen 40% und 60% largern.

24H
f
g

e
i
n

d

DES1486C

2



fVoir Notice concernée
gSee installation instructions required

eVedere manuale appropriato
iVer manual adecuado

nSiehe betreffende Anleitung 
dZie montage-instructies 

fVoir Notice concernée
gSee installation instructions required

eVedere manuale appropriato
iVer manual adecuado

nSiehe betreffende Anleitung 
dZie montage-instructies 
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PAN35 2160x930x3

B x2 C x60

SCO30

A

n  Erfoderliche Werkzeugenecessaria 
Attrezzatura iEquipamiento necesario eTools required  gMatériels necessaires f

 Benodigde gereedschap d

PAN36

Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren.
Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile.  d

extra onderdelen.

JOI343
f Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets 

fournis contiennent des pièces supplémentaires.
g The quantities given are what are required for the installation. There may be 

some surplus in the package provide.
e Las cantidades indicadas son las cantidades necesarias para el montaje. Las 

bolsitas incluidas contienen piezas suplementarias.
i Le quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti 

contengono pezzi supplementari.
n De aangegeven aantallen zijn vereist voor de montage. De verpakking bevat 

2160x930x3

f 

gPolyurethane adhésive or MS polymer
ePegamento poliuretano o polímero MS

iColla poliuretano o MS polimero
nLijm polyurethaan of MS polymeer

dPolyrethan-klebstoff oder MS-polymere

Colle polyurethane ou MS polymère

HartmetallsägeblattdHardmetalen blad n

Lama carburoiHoja de carburo e

Carbide bladegLame carbure f

fUtiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
gUse a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

eUsar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
iUtilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)

nGebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
dFür das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.

DES1486C

4



 Ø
 

 ø
 +

2m
m

 

A

f Mur g Wall e Pared
i Muro n Wand d Wand

A

A
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nReinig oppervlakken dOberflächen reinigen

1 g Limpiar superficies fNettoyer les surfaces eTo clean surfaces 
Pulire le superfici i

 Denken 
sie an die löscher für die montage der armatur

f Pensez aux trous de passage de votre mitigeur g D'ont forget the holes for 
tour plumbing

e No se olvide de las perforaciones para la grifería i Fori di passaggio della 
rubinetteria

n Denkt u aan de gaten voor het doorvoren van kraan aansluiting d

2

A

A
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2

1

f Colle polyurethane ou MS polymère
gPolyurethane adhésive or MS polymer
ePegamento poliuretano o polímero MS

iColla poliuretano o MS polimero
nLijm polyurethaan of MS polymeer

dPolyrethan-klebstoff oder MS-polymere

C

X15

C

 30mm 

 40mm 

A
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Pagine/ Pagina/ Seiten
Pages/ Pages/ Páginas/

Pages/ Pages/ Páginas/ 
Pagine/ Pagina/ Seiten

Pages/ Pages/ Páginas/ 
Pagine/ Pagina/ Seiten

II

III

Mögliche konfiguration

Pagine/ Pagina/ Seiten

Mogelijke configuratie 

12 → 15
Pages/ Pages/ Páginas/ 

d

Pagine/ Pagina/ Seiten

n

21 → 26

I

Configuration possibile 

16 → 20

V

9 → 11

27 → 32

fConfiguration possible gPossible configuration ePosible configuración
i

VI

Pages/ Pages/ Páginas/

33 → 39

IV

Pages/ Pages/ Páginas/ 
Pagine/ Pagina/ Seiten
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 L2
 

 L1
 

 L2 -2mm 

 L1 -2mm 

C

X15

A

 L2 

f Si receveur g If shower tray 
e Si plato i Se piatto 

n Als douchebak d Wenn 
Duschwanne

A

I

L1/L2 -2mm

DES1486C

10



C

 1mm 

C B

B C

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

C

C

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht

g

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B

Choice of whether or not to use finishing joint B

n

I

e

Choix de mettre ou pas le joint de finition B

i

Elección de poner o no la junta de acabado B

Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen B
d

f

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B

B
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II

 1mm 

A

C

X15

C

C

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon
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 L3 

 L4 

 L4 -2mm 

 L3 -2mm 

II

L3/L4 -2mm

A
C

X15
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 1mm  1mm 

A

II

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

A

 1mm 

A

 1mm 
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III
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    L5 

   L6 

 L6 -4mm 

 L5 -4mm 

III

L5/L6 -4mm

A

C

X15
A
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 3mm  1mm 

A

III

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon
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 L7
 

 L8
 

 L8 -4mm 

 L7 -4mm 

III

L7/L8 -4mm

A

C

X15

A
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 3mm 

C B

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

 3mm 

i

Elección de poner o no la junta de acabado B

f

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B

d

n

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht
Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen B

III

e

Choix de mettre ou pas le joint de finition B
gChoice of whether or not to use finishing joint B

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B

A
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A

C

C

X15

 3mm 

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

C

IV
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 L9 

 L10 

 L10 -2mm 

 L9 -2mm 

C

X15

IV

L9/L10 -2mm

A
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 1mm  1mm 

A

 1mm  1mm 

IV

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

A

A
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 L1
1 

 L1
2 

 L12 -4mm 

 L11 -4mm 

 
L1

2
 

f Si receveur g If shower tray 
e Si plato i Se piatto 

n Als douchebak d Wenn 
Duschwanne

C

X15

A

A

IV

L11/L12 -4mm
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fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

B C  3mm 

C

C

C B

C  3mm 

IV

Elección de poner o no la junta de acabado B
i

e

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht

Choice of whether or not to use finishing joint Bg

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B

Choix de mettre ou pas le joint de finition Bf

d

Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen Bn

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B

B
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     L13 

    L14 

 L14 -6mm 

 L13 -6mm 

V

L13/L14 -6mm

A

A

C

X15
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C 3mm 

C

 3mm 

C
V

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

A
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 L18 -4mm 

 L17 -4mm 

 L16 -4mm 

 L15 -4mm 

 L1
5 

 L1
6 

 L1
8 

 L1
7 

C

X15

A

L15/L16 -4mm

V

L17/L18 -4mm

A

A
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fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

 3mm 

C B

 3mm 

A

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B
n

gChoice of whether or not to use finishing joint B
e

Choix de mettre ou pas le joint de finition B

V

f

i

d

Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen B

Elección de poner o no la junta de acabado B

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B
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A

 3mm 

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

 3mm 

C B

V

Elección de poner o no la junta de acabado B
i

e

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht

Choice of whether or not to use finishing joint Bg

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B

Choix de mettre ou pas le joint de finition Bf

d

Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen Bn

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B
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VI
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C

X15

C

A

 3mm 

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

C

VI
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 L19 

 L20 

 L20 -4mm 

 L19 -4mm 

VI

L19/L20 -4mm

C

X15

A
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 3mm 

 1mm 

VI

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

A

A

 1mm 

A

 3mm 
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 L2
1 

 L2
2 

 L2
3 

 L2
4 

 L22 -4mm 

 L21 -4mm 

 L23 -4mm 

 L24 -4mm 

L21/L22 -4mm

VI

L23/L24 -4mm

A

A

C

X15

A
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VI

Elección de poner o no la junta de acabado B
i

e

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht

Choice of whether or not to use finishing joint Bg

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B

Choix de mettre ou pas le joint de finition Bf

d

Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen Bn

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B

B

C B

C

 3mm B C

C

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon

C  3mm 
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 3mm 

C

Choice of whether or not to use finishing joint B
Elección de poner o no la junta de acabado B

i

e

Wahl, ob Schlichtfuge B eingelegt werden soll oder nicht

VI

g

Scelta di mettere o meno il giunto di finitura B

Choix de mettre ou pas le joint de finition Bf

d

Keuze om al dan niet een afwerkingsvoeg aan te brengen Bn

fSans B  gWithout B  eSin B  iSenza B  
nZonder B  dOhne B

C

C B

B

B
C

 3mm 

fSilicone gSilicone eSilicona iSilicone 
nSilicone dSilikon
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FRANCE

UK
020 8842 0033

IRELAND

DEUTSCHLAND

ITALIA

ÖSTEREICH

SCHWEIZ

ESPANA

NEDERLAND

BELGIË

SAV
SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA
SERVICIO POSTVENTA

04697 33102

+49 (0) 6074 / 30928 0

(0382) 6181

+43 1 710 60 70

(01) 748 17 44

93 544 60 76

+31 475 487 100

+31 475 487 100

BELGIQUE
+31 475 487 100

963 19 40, 773 67 22
POCC RN

02 40 21 29 45
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